                                                                          Цитаты.
	Творчеству Гоголя присущ чисто русский юмор, спокойный в самом своём лукавстве.                                                        

	(Белинский)


"...собрать в одну кучу все дурное в России ... и за одним разом посмеяться над всем").
( о «Ревизоре»)
Сколько есть у нас добрых людей, но сколько есть и  плевел, от которых житья нет добрым...  На сцену их! Пусть видит весь народ! Пусть рассмеётся им!  О, смех великое дело! (ГОГОЛЬ)
И долго еще определено мне чудной властью идти об руку с моими странными героями, озирать всю громадно несущуюся жизнь, озирать ее сквозь видный миру смех и незримые, неведомые ему слезы! (ГОГОЛЬ)
Всякий народ своеобразно отличается каждый своим собственным словом,  в  котором отражается  его характер. Сердцеведением и мудрым познанием жизни отзовется слово британца; легким щеголем блеснет и разлетится недолговечное слово француза; затейливо придумает свое, не всякому доступное, умно-худощавое слово немец; но нет слова, которое было бы так замашисто, бойко, так вырвалось бы из-под самого сердца, так бы кипело и живо трепетало,    как метко сказанное русское слово.(ГОГОЛЬ)
Смех великое дело, он не отнимает ни жизни, ни имения, но перед ним виновный как связанный заяц. (Гоголь)
Действующие лица.

Гоголь.

Хлестаков.

Анна Андреевна.

Марья Антоновна.

Агафья Тихоновна.

Чичиков
Коробочка
.
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Тарас Бульба.

Остап. 

Андрий.

Мать.

Персонажи входят под музыку. Общаются.
Вед.
Мы вас приветствуем, друзья!

Здесь, в этом светлом зале.

Грустить и хмуриться нельзя

На нашем литературном бале!

Вед.

По традиции, бал начинаем с торжественного и чинного полонеза!

Звучит музыка, входят пары, танцуют.
Хлестаков -
 Господа! Я хотел бы сообщить Вам преприятнейшее известие! К нам едет Гоголь!
Анна Андреевна-

 – Как Гоголь?

Чичиков-
– Как Гоголь?

Марья Антоновна-
 Наш Николай Васильевич?
Хлестаков –
 Да, Гоголь, Николай Васильевич. Собственной персоной. Ведь у него 1 апреля день рождения! Ему исполняется 200 лет!
Вед.
-  А 2009 год ЮНЕСКО объявлен годом Н. В. Гоголя!

Анна Андреевна-
- Значит это и наш праздник! Это и наш юбилей! Ведь если бы не он, не появились бы на свет мы, персонажи его бессмертных  произведений.
Чичиков-
- Кстати, какое совпадение! Гоголь родился 1 апреля. Он и не знал, что через много лет этот день будет считаться Днем смеха, днем юмора.
Вед.
- А именно юмор, такой разный – иногда легкий, добродушный, иногда  злой, ироничный - стал главным героем многих его произведений. Не правда ли?

Марья Антоновна-

- А помните, Виссарион  Григорьевич  Белинский сказал: «Творчеству Гоголя присущ чисто русский юмор, спокойный в самом своём лукавстве»?

Хлестаков-
-  Я уверен, сегодняшняя встреча с Гоголем напомнит нам  о том, над чем  и над кем смеялся великий писатель.
Вед.
- А вот и он!

Под музыку  (фанфары)  входит Гоголь.

Презентация ( жизнь Гоголя)

ГОГОЛЬ –        21 век.  Век атома, компьютеров,  технического прогресса… Мировой кризис….

Русь, куда ж несешься ты? Скучно на этом свете, господа!

А у нас, мои любезные друзья, не во гнев будь сказано 
- у нас, на хуторах, водилось  издавна: как только окончатся работы  в  поле,

-- тогда, только вечер, уже наверно где-нибудь в конце улицы брезжит огонек, 
смех и  песни  слышатся издалека,  бренчит балалайка, а подчас и скрипка, говор, шум...

Это у нас вечерницы! Они, изволите видеть, они похожи  на  ваши

балы;  только  нельзя  сказать  чтобы  совсем.  На балы если вы

едете, то именно для того, чтобы повертеть ногами и позевать  в

руку; а у нас соберется в одну хату толпа девушек совсем не для

балу,  с  веретеном,  с  гребнями;  и  сначала  будто  и  делом

займутся: веретена шумят, льются песни, и каждая не  подымет  и

глаз  в  сторону; но только нагрянут в хату парубки с скрыпачом

-- подымется крик, затеется  шаль,  пойдут  танцы  и  заведутся

такие штуки, что и рассказать нельзя.

     Но  лучше  всего,  когда  собьются  все  в  тесную кучку и

пустятся загадывать загадки или просто нести болтовню. Боже  ты

мой!  Чего  только  не  расскажут!  Откуда старины не выкопают!              («Вечера на хуторе…»)
Вед.
А  хотите, Николай Васильевич, еще раз это увидеть? Пожалуйста!

Сцена из …………
Сразу, без  промежутка, танец гопак.
Гоголь
-- Сколько есть у нас добрых людей, но сколько есть и  плевел, от которых житья нет добрым...  На сцену их! Пусть видит весь народ! Пусть рассмеётся им!  О, смех великое дело!

Ведущий ведущему:
Я так думаю, что мы сейчас увидим фрагмент из комедии «Ревизор»
                                                            «РЕВИЗОР»

Хлестаков и Марья Антоновна.

     Марья Антоновна. Ах!

     Хлестаков. Отчего вы так испугались, сударыня?

     Марья Антоновна. Нет, я не испугалась.

     Хлестаков (рисуется.)  Помилуйте, сударыня,  мне  очень приятно, что вы

меня  приняли за такого  человека, который... Осмелюсь ли спросить вас: куда

вы намерены были идти?

     Марья Антоновна. Право, я никуда не шла.

     Хлестаков. Отчего же, например, вы никуда не шли?

     Марья Антоновна. Я думала, не здесь ли маменька...

     Хлестаков. Нет, мне хотелось бы знать, отчего вы никуда не шли?

     Марья Антоновна. Я вам помешала. Вы занимались важными делами.

     Хлестаков (рисуется.) А ваши глаза  лучше,  нежели  важные  дела...  Вы

никак  не можете мне  помешать, никаким образом не можете; напротив того, вы

можете принести удовольствие.

     Марья Антоновна. Вы говорите по-столичному.

     Хлестаков. Для такой прекрасной особы, как  вы.  Осмелюсь  ли быть  так

счастлив, чтобы предложить вам стул? но нет, вам должно не стул, а трон.

     Марья Антоновна. Право, я не знаю... мне так нужно было идти. (Села.)

     Хлестаков. Какой у вас прекрасный платочек!

     Марья  Антоновна.   Вы  насмешники,   лишь  бы  только  посмеяться  над

провинциальными.

     Хлестаков.  Как  бы  я желал, сударыня,  быть  вашим  платочком,  чтобы

обнимать вашу лилейную шейку.

     Марья Антоновна. Я совсем  не  понимаю, о  чем  вы  говорите:  какой-то

платочек... Сегодня какая странная погода!

     Хлестаков. А ваши губки, сударыня, лучше, нежели всякая погода.

     Марья Антоновна. Вы все эдакое говорите... Я бы вас попросила, чтоб  вы

мне написали  лучше  на память какие-нибудь  стишки в  альбом. Вы, верно, их

знаете много.

     Хлестаков. Для вас, сударыня,  все что  хотите.  Требуйте, какие  стихи

вам?

     Марья Антоновна. Какие-нибудь эдакие - хорошие, новые.

     Хлестаков. Да что стихи! я много их знаю.

     Марья Антоновна. Ну, скажите же, какие же вы мне напишете?

     Хлестаков. Да к чему же говорить? я и без того их знаю.

     Марья Антоновна. Я очень люблю их...

     Хлестаков.  Да у меня много их всяких. Ну, пожалуй, я вам хоть это:  "О

ты, что  в  горести  напрасно на бога ропщешь, человек!.."  Ну  и  другие...

теперь не могу припомнить; впрочем, это все ничего. Я вам лучше вместо этого

представлю мою любовь, которая от вашего взгляда... (Придвигая стул.)

     Марья Антоновна. Любовь! Я  не  понимаю любовь... я никогда и не знала,

что за любовь... (Отодвигая стул.)

     Хлестаков (придвигая стул). Отчего ж вы отдвигаете свой стул? Нам лучше

будет сидеть близко друг к другу.

     Марья Антоновна (отдвигаясь). Для чего ж близко? все равно и далеко.

     Хлестаков (придвигаясь). Отчего ж далеко? все равно и близко

     Марья Антоновна (отдвигается). Да к чему ж это?

     Хлестаков (придвигаясь). Да ведь  вам только кажется, что  близко; а вы

вообразите себе,  что далеко. Как бы  я был счастлив, сударыня, если  б  мог

прижать вас в свои объятия.

     Марья Антоновна  (смотрит в окно). Что это там  как  будто бы полетело?

Сорока или какая другая птица?

     Хлестаков (целует ее в плечо и смотрит в окно.) Это сорока.

     Марья Антоновна (встает в негодовании.) Нет, это уж слишком... Наглость

такая!..

     Хлестаков  (удерживая ее).  Простите, сударыня,  я это сделал от любви,

точно от любви.

     Марья Антоновна. Вы почитаете  меня  за  такую провинциалку... (Силится

уйти.)

     Хлестаков (продолжая удерживать ее.) Из любви, право, из  любви. Я  так

только, пошутил, Марья Антоновна,  не сердитесь! Я готов на коленках просить

у  вас  прощения. (Падает на колени.) Простите же, простите! Вы видите, я на

коленях.

Явление XIII

     Те же и Анна Андреевна.

     Анна Андреевна (увидев Хлестакова на коленях). Ах, какой пассаж!

     Хлестаков (вставая) А, черт возьми!

     Анна Андреевна (дочери). Это что значит,  сударыня! Это что за поступки

такие?

     Марья Антоновна. Я, маменька...

     Анна  Андреевна. Поди  прочь отсюда! слышишь:  прочь, прочь!  И не смей

показываться на глаза.

     Марья Антоновна уходит в слезах.

     Анна Андреевна. Извините, я, признаюсь, приведена в такое изумление...

     Хлестаков  (в  сторону). А она  тоже очень  аппетитна,  очень  недурна.

(Бросается на колени.) Сударыня, вы видите, я сгораю от любви.

     Анна Андреевна. Как, вы  на коленях? Ах,  встаньте, встаньте! здесь пол

совсем нечист.

     Хлестаков Нет,  на коленях, непременно на  коленях! Я хочу  знать,  что

такое мне суждено: жизнь или смерть.

     Анна  Андреевна.  Но позвольте, я еще не понимаю  вполне значения слов.

Если не ошибаюсь, вы делаете декларацию насчет моей дочери?

     Хлестаков Нет,  я  влюблен  в  вас.  Жизнь моя на  волоске. Если  вы не

увенчаете постоянную  любовь мою, то  я недостоин земного  существования.  С

пламенем в груди прошу руки вашей.

     Анна Андреевна. Но позвольте заметить: я в некотором роде... я замужем.

     Хлестаков  Это  ничего! Для  любви  нет  различия; и  Карамзин  сказал:

"Законы осуждают". Мы удалимся под сень струй... Руки вашей, руки прошу!

Явление XIV

     Те же и Марья Антоновна, вдруг вбегает.

     Марья  Антоновна.  Маменька,  папенька  сказал,  чтобы   вы...   (Увидя

Хлестакова на коленях, вскрикивает.) Ах, какой пассаж!

     Анна  Андреевна. Ну  что  ты? к чему? зачем?  Что за ветреность  такая!

Вдруг вбежала, как угорелая кошка.  Ну что ты нашла такого удивительного? Ну

что тебе вздумалось? Право, как дитя какое-нибудь трехлетнее. Не  похоже, не

похоже, совершенно  не похоже на то, чтобы ей  было восемнадцать  лет.  Я не

знаю, когда  ты  будешь  благоразумнее,  когда ты  будешь  вести  себя,  как

прилично благовоспитанной девице; когда  ты будешь знать,  что такое хорошие

правила и солидность в поступках.

     Марья Антоновна (сквозь слезы). Я, право, маменька, не знала...

     Анна  Андреевна. У  тебя вечно какой-то  сквозной ветер  разгуливает  в

голове; ты берешь пример с дочерей Ляпкина-Тяпкина. Что тебе глядеть на них?

не нужно тебе  глядеть на  них.  Тебе есть примеры другие - перед тобою мать

твоя. Вот каким примерам ты должна следовать.

     Хлестаков  (схватывая  за  руку  дочь). Анна Андреевна, не  противьтесь

нашему благополучию, благословите постоянную любовь!

     Анна Андреевна (с изумлением). Так вы в нее?..

     Хлестаков. Решите: жизнь или смерть?

     Анна Андреевна. Ну вот видишь,  дура, ну вот видишь: из-за тебя, этакой

дряни, гость изволил стоять на коленях;  а ты вдруг вбежала как сумасшедшая.

Ну  вот,  право,  стоит,  чтобы  я нарочно  отказала:  ты недостойна  такого

счастия.

     Марья Антоновна. Не буду, маменька. Право, вперед не буду.

Гоголь - Смех великое дело, он не отнимает ни жизни, ни имения, но перед ним виновный как связанный заяц.
                                                              «ЖЕНИТЬБА»
     Агафья Тихоновна. Право,  такое затруднение -- выбор! Если  бы еще один,

два человека, а  то  четыре.  Как  хочешь, так и выбирай.  Никанор  Иванович

недурен, хотя, конечно, худощав; Иван Кузьмич тоже недурен. Да если  сказать

правду. Иван Павлович тоже хоть и толст, а  ведь очень видный мужчина. Прошу

покорно, как тут быть? Балтазар Балтазарыч опять мужчина с достоинствами. Уж

как трудно решиться, так просто рассказать нельзя, как  трудно! Если бы губы

Никанора   Ивановича  да  приставить  к  носу  Ивана  Кузьмина,   да   взять

сколько-нибудь  развязности,  какая  у  Балтазара Балтазарыча,  да, пожалуй,

прибавить к  этому  еще дородности Ивана Павловича  -- я бы тогда  тотчас  же

решилась. А теперь  поди подумай! просто голова даже стала  болеть. Я думаю,

лучше всего кинуть жребий.  Положиться во всем на волю божию: кто выкинется,

тот и  муж. Напишу их всех на бумажках, сверну в  трубочки, да и пусть будет

что будет. (Подходит к столику, вынимает оттуда ножницы и бумагу, нарезывает

билетики  и  скатывает,  продолжая  говорить.)  Такое  несчастное  положение

девицы,  особливо еще влюбленной. Из  мужчин никто  не войдет  в это, и даже

просто  не хотят  понять  этого.  Вот они  все,  уж готовы! остается  только

положить их в ридикуль, зажмурить глаза, да и пусть будет что будет. (Кладет

билетики в  ридикулъ и мешает их рукою.) Страшно... Ах,  если  бы  бог  дал,

чтобы вынулся Никанор Иванович. Нет, отчего же  он?  Лучше  ж Иван  Кузьмич.

Отчего же Иван Кузьмич? чем же худы те, другие?.. Нет, нет, не хочу... какой

выберется, такой  пусть и будет. (Шарит рукою  в  ридикуле и вынимает вместо

одного все.) Ух! все! все вынулись! А  сердце так и  колотится! Нет, одного!

одного! непременно одного! (Кладет билетики в ридикуль и мешает.)
Звучит вальс ( ?)
Вед .

Ах , как прекрасна мелодия вальса ! (  Пританцовывает )

Вед .

Вы знаете,  что на балу существовали свой церемониал , свои порядки .У входа в зал каждая дама получала карточку с программой , где указывался порядок танцев , куда записывались фамилии кавалеров , с которыми они танцевали . Новый танец полагалось танцевать с другим кавалером . Несколько танцев подряд танцевали только с женихом . Бдительные мамаши зорко следили за своими дочерьми . Если девушка два раза подряд танцевала с одним кавалером,  то на следующий день его могли назвать женихом, просватать.
Вед.
Ну и нравы… Впрочем,  мне это нравится. Интересно,  а эти пары разобрались,  с кем и сколько они будут танцевать.
Звучит вальс, пары танцуют.

Ведущие, вальсируя:

-Однообразный и безумный,

Как вихорь жизни молодой,

Кружится вальса вихорь шумный,

Четы мелькают за четой.

-А хочешь услышать,  как о вальсе писал Н. В.  Гоголь?
-Конечно!
Гоголь читает:
-Молодая особа,  легко одетая,  бросается в руки молодого человека,  который ее прижимает к своей груди , который ее увлекает с такой стремительностью , что сердце ее невольно начинает стучать , а голова идет кругом ! Вот что такое вальс!
Вед.
Кстати, у некоторых героев Гоголя голова кружится  не только от вальса …

Вед.
Это ты о ком?

Вед.
А вот о них! Перед нами снова Анна Андреевна и Марья Антоновна!

(Фрагмент из « Ревизора»)
Вед.
К балу готовились тщательно и дамы,  и кавалеры.  Конечно,  особенно трепетно собирались на бал девушки,  которых вывозили в свет впервые .

Вед.
Но давайте вспомним,  как Н.  В. Гоголь подсмотрел и описал в поэме « Мертвые души»  вот такую сцену. 

Исполняют « чтец» и « молодой человек».
« От самого создания света не было употреблено столько времени на туалет. Целый час был посвящен только на одно рассматривание лица в зеркале. Пробовалось сообщить ему множество разных выражений:  то важное и степенное,  то с некоторой улыбкою, то просто почтительное без улыбки;  отпущено было в зеркало несколько поклонов в сопровождении неясных звуков,  отчасти похожих на французские.  Он сделал даже самому себе множество приятных сюрпризов : подмигнул бровью и губами и сделал кое-что языком, чувствуя притом , что хорош , да к тому же будучи уверен , что никто не заглядывает в щелку . Наконец он слегка трепнул себя по подбородку , сказавши : « Ах ты,  мордашка этакой!» - и стал одеваться. Самое довольное расположение сопровождало его во всем одевании:  надевая подтяжки или завязывая галстук,  он рассматривался и кланялся с особенной ловкостью и хотя никогда не танцевал,  но сделал антраша,  отчего упала с комода щетка и зашатался шкаф».

Библиотекарь:
Друзья мои , 1 апреля не только веселый праздник- день смеха, но и день рождения великого писателя,  Николая Васильевича Гоголя. Он очень любил посмеяться и над собой,  и над окружающими, и над своими героями .Недаром на страницах произведений Николая Васильевича мы встречаем яркие , веселые эпизоды и , конечно , незабываемые строки .
Викторина « Из какого произведения эти строки?» ( Вопрос – ответ из зала )
	     Мастерство Гоголя сказывается в яркости языка его произведений. В них много выражений, превратившихся в пословицы и поговорки.


На  ваших  входных билетах-крылатые выражения из бессмертных произведений писателя.  Давайте, мы для всех прочтем их.
Молодцы,  ребята,  я надеюсь,  что вы их запомните и будете использовать в своей речи.
Мазурка

 Скоморох (1)  Здравствуйте, гости дорогие!

Скоморох(2) Веселья вам да радости!

Скоморох(1) Давно мы вас ждём-поджидаем, праздник не продолжаем!

Скоморох(2) У нас для каждого найдётся и местечко, и словечко!

Скоморох(1) Припасли мы забавушек на всякий вкус! Кому - правда, кому – сказка, кому – песенка!

Скоморох(2) Удобно ли вам, гости дорогие? Всем ли видно? Все ли слышно? Всем ли места хватило? Пора начинать ярмарку!

Скоморох(1) Ярмарка Николая Васильевича Гоголя открывается!

(Появляются Ведущие(1) и (2). )

Ведущий(1) Щё, Боже ти мий, Господе! Чего нема на тий ярмарци! Колеса, скло, дьоготь, тютюи, ремень, цибуля, крамари всяки… Так, що хочь би в кишени було рубли в и тридцать, той тоди б не закупив усиси ярмарки.

Ведущий(2) И Николай Васильевич описал ярмарку в повести «Сорочинская ярмарка»

     Сорочинская ярмарка
Ведущий(2) Так и хочется прогуляться вдоль торговых рядов, прикупить кой-какого товару. Людей посмотреть, себя показать.

ВЕДУЩИЙ(1).Да и разговоры интересно на ярмарке послушать: побасенки да страшилки всякие. Про русалок, чертей да про красную свитку. Вон, послушайте, о чем там гутарят два кума.


СЦЕНА 2

КУМ(1):Здорово, кум!

КУМ(2):На ярмарке був.

КУМ(1):Кума жива?

КУМ(2):Кобылу купил.

КУМ(1):Да пусть она у тебя сдохнет.

КУМ(2):Спасибо.

ВЕДУЩИЙ(2):Не повезло. Не поняли друг друга.

ВЕДУЩИЙ(1):Повстречались под вечер два Приятеля. Один другого и спрашивает…


СЦЕНА 3

Приятель 1:Что сегодня делал?

Приятель 2:Рукавицы искал.

Приятель 1:Нашел?

Приятель 2:Нашел.

Приятель 1:Где они были?

Приятель 2:Да за поясом. А ты куда шагаешь?

Приятель 1:За семь верст.

Приятель 2:Киселя хлебать?

Приятель 1:Нет, комара искать.

Приятель 2:Это которого же комара?

Приятель 1:Да того, который за нос укусить меня хочет.

Приятель 2:Да он же при тебе.

Приятель 1:Где это при мне?

Приятель 2:Да на носу у тебя.


СЦЕНА 4

Приятель 3:Эй, Фома, что из леса не идешь?

Приятель 4: Да медведя поймал.

Приятель 3:Веди его сюда.

Приятель 4:Да не идет.

Приятель 3:Так сам иди.

Приятель 4:Да он меня не пускает.

Вед.
Ох, и  ярмарка. Гарна ярмарка! Я думаю, что здесь можно купи все и даже мертвые души.

Вед.

Мертвые?
(Сцена из «Мертвых душ»- Чичиков у Коробочки)

	                              


Финал. Все герои выходят на сцену. Звучит музыка.

Вед.- Наш литературный бал, посвящённый великому русскому писателю Н.В. Гоголю, подходит к концу, господа!
Хлестаков.- Но мы не прощаемся с книгами гениального сына России! 

Анна Андреевна- Неустанно мы будем возвращаться к его светлой фигуре с надеждой…

Вед.-… что и сегодня, и в будущем бессмертные произведения Гоголя помогут  нам в наших заботах о судьбе  России.
Марья Антоновна- Николай Васильевич Гоголь – это голос сатиры…
Чичиков.- Благородство юмора…

Агафья Тихоновна- Искромётность таланта…

Хлестаков - необыкновенно правдивое волшебство…

Анна Андреевна - горестные размышления…

Марья Антоновна - смех над тем, что «действительно достойно осмеяния»…

Чичиков - Но главное, любовь! Безграничная любовь к России, к истинно ценным качествам живой души русского народа!
Агафья Тихоновна - А какая душа имеет право называться живой?

Гоголь: Только та, друзья, которая готова любить, страдать и совершенствоваться, только та душа жива, которая готова к самоотвержению во имя  блага своего народа. Русская душа – вот «птица-тройка», которую нельзя пленить, сковать, заточить в рабство… Я всегда верил в будущее, возрождающее величие России, восхищался  богатой удалью, щедростью, талантливостью и умом русского народа. Берегите Россию, господа! 

Герои кланяются. Гоголь уходит. 
Звучит вальс.
Вед.
Заканчивается бал. Грустно расставаться.

Вед.

Но еще звучит вечный, старый, юный, неунывающий вальс.
Вед. 
До свиданья, друзья, до свиданья!

Ведь не все еще прожиты дни.

Предназначенное расставанье-

Будет встреча еще впереди.

Вед.

До свиданья, друзья, до свиданья!
Не грустите, не хмурьте бровей.

И сегодняшнее 1 апреля

Сохраните до новых затей!

Под звуки вальса пары кружатся в прощальном танце.
